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La seance est ouverte a 11 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation en Somalie 

Rapport du Secretaire general sur la Somalie 

(S/2011/759) 

Le President (parle en russe) : En vertu de 
l’article 37 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite le representant de la Somalie a 
participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur 
le document S/2011/759, qui contient le rapport du 
Secretaire general sur la Somalie. 

Je salue la presence de S. E. le Secretaire general 
Ban Ki-moon, et je l’invite maintenant a prendre la 
parole. 

Le Secretaire general {parle en anglais) : Je suis 
heureux d’etre present a cette seance sur la Somalie et 
d’avoir l’occasion de faire part au Conseil de securite 
de mon point de vue sur la situation a la suite des 
evenements recents et de ma propre visite en Somalie 
vendredi dernier. 

Je me suis rendu dans la region depuis Durban. 
Puisque le Conseil de securite a debattu des 
changements climatiques enjuillet (voir S/PV.6587), je 
tiens a dire tres brievement que les dirigeants reunis a 
Durban ont montre, une fois encore, ce que les 
negociations multilaterales sur les changements 
climatiques peuvent fournir comme resultats. Nous 
nous sommes mis d’accord sur un objectif et un 
calendrier precis pour parvenir a etablir un texte 
juridiquement contraignant, un engagement renouvele 
en faveur du protocole de Kyoto, et la realisation de 
progres considerables en matiere de technologie et de 
financement, en particulier la mise en place du Fonds 
de Copenhague pour le climat. Nous devons 
maintenant mettre en oeuvre ces decisions et preserver 
l’esprit de cooperation et devolution de Durban. 

Depuis mon entree en fonctions, la Somalie a ete 
une priorite. II y a quelques annees, on avait tendance a 
considerer la Somalie uniquement comme un pays 
marque par la famine et les effusions de sang. Souvent, 


lorsque je parlais de la Somalie, mes interlocuteurs 
voulaient changer de sujet; moi, je tenais a modifier la 
perception que l’on avait de ce pays. De nouvelles 
possibility se presentent enfin a nous et nous devons 
saisir cette chance. C’est pourquoi le President de 
l’Assemblee generale et moi-meme, nous nous sommes 
rendus ensemble a Mogadiscio le 9 decembre. C’etait 
la premiere visite d’un Secretaire general de 
l’Organisation des Nations Unies en plus de 18 ans et, 
bien sur, la premiere fois de l’histoire de l’Organisation 
que le President de l’Assemblee generale et le 
Secretaire general voyageaient ensemble en Somalie. 
Le fait meme que ma visite a ete possible temoigne de 
l’amelioration des conditions de securite et de 
l’investissement realise par l’Organisation des Nations 
Unies en appuyant la Mission de l’Union africaine en 
Somalie (AMISOM). 

Tous les quartiers de la ville sont a present 
effectivement sous le controle du Gouvemement 
federal de transition, avec l’appui de l’AMISOM. J’ai 
felicite pour leur courage le Gouvemement federal de 
transition et les soldats de l’AMISOM et j’ai presente 
mes condoleances aux families des soldats qui sont 
morts ainsi qu’aux Gouvemements somalien, 
burundais et ougandais. 

Le commandant de la Force de l’AMISOM, le 
general de division Fred Mugisha d’Ouganda, a 
explique les circonstances difficiles auxquelles ils font 
face et la necessity de disposer de moyens militaires 
adequats pour lutter contre cette guerre terroriste 
asymetrique. Dans un contexte urbain, nous devons 
conserver les acquis obtenus et les etendre au-dela de 
Mogadiscio. Pour ce faire, l’AMISOM devra deployer 
l’ensemble de ses effectifs composes de 12 000 
hommes. II faudra egalement disposer des moyens de 
mise en oeuvre necessaires, dont des moyens aeriens, 
comme des helicopteres, et des moyens de genie 
militaire. 

Pendant ma visite, j’ai annonce que le Bureau 
politique des Nations Unies pour la Somalie (UNPOS) 
se reinstallerait a Mogadiscio en janvier 2012. Ce 
processus commencera avec mon Representant special, 
M. Mahiga, et son equipe principale, et sera etendu au 
fur et mesure que des ressources seront disponibles. 
J’ai aussi demande a l’equipe de pays des Nations 
Unies de travailler plus etroitement avec l’UNPOS 
pour soutenir les efforts du Gouvemement federal de 
transition en matiere de gouvemance, de relevement, 
de developpement et de renforcement des capacites. 
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Pour que tout cela soit possible, nous devons accelerer 
la mise en place des modalites de protection du 
personnel civil des Nations Unies et de l’AMISOM. Je 
reitere mon appel en faveur de l’appui a la strategic de 
relevement et de stabilisation de l’ONU. 

A Mogadiscio, nous avons ete accueillis par le 
President Sheikh Sharif Sheikh Ahmed; le Premier 
Ministre Abdiweli Mohamed Ali; le porte-parole du 
Parlement, M. Sharif Hassan Sheikh Aden; et d’autres 
autorites. Ils ont remercie l’ONU et lui ont demande de 
continuer a leur apporter son aide. 

Les dirigeants du pays ont repondu a l’appel du 
Conseil leur demandant de travailler ensemble. 
Neanmoins, malgre quelques progres, certains delais 
importants n’ont pas ete respectes. J’ai demande a ces 
dirigeants d’intensifier leurs efforts afin de mettre en 
oeuvre la feuille de route. J’ai indique clairement que la 
transition devait se terminer en aout 2012. En 
particulier, j’ai demande instamment a ces dirigeants 
d’accelerer les reformes parlementaires et 
constitutionnelles, qui exigent de la volonte politique, 
et non des ressources financieres. 

Je me suis fait l’echo de la declaration du Conseil 
selon laquelle la poursuite de l’aide intemationale est 
liee a la poursuite des reformes. Je les ai encourages a 
creer un climat de confiance en assurant le respect du 
principe de responsabilite et en garantissant la 
transparence. Je me suis vivement felicite de la 
participation active de la societe civile et de la diaspora 
somalienne. Le President Sharif m’a assure que son 
gouvemement etait determine a assurer une mise en 
oeuvre sans exclusive de la feuille de route. II a indique 
que la reunion a venir sur le processus de redaction de 
la Constitution etait une etape importante. 

En dehors de Mogadiscio, les insurges islamistes 
battent en retraite sous la pression croissante exercee 
par les forces gouvemementales et les milices alliees, 
avec l’appui des forces kenyanes et ethiopiennes. II y a 
la une occasion sans pareille de contribuer a la 
stabilisation du pays dans son ensemble. 

L’ONU aide l’Union africaine et l’Autorite 
intergouvemementale pour le developpement a mettre 
au point une planification militaire coherente dans le 
pays. Nous devons veiller a ce que la strategic militaire 
soit conforme aux objectifs politiques. Au fur et a 
mesure que des territoires supplementaires sont liberes, 
la Gouvemement federal de transition doit renforcer 
ses contacts avec la population locale et mettre en 


place de nouvelles entites regionales, conformement a 
la Charte federale de transition. 

Sur le plan militaire, nous ne devons pas exclure 
la possibility d’incorporer de nouvelles forces et 
d’elargir l’AMISOM. Nous procedons a une evaluation 
conjointe sur le terrain et nous allons presenter au 
Conseil une proposition a cet effet. Entre-temps, a 
l’instar de l’Union africaine et des pays foumisseurs de 
contingents a l’AMISOM, je demande au Conseil de 
reexaminer les modalites financieres et logistiques 
d’appui aux operations de l’AMISOM au cours de la 
prochaine phase. 

Nous devons egalement intensifier nos efforts 
pour proteger les civils et assurer la securite des voies 
d’acheminement des secours. J’ai exhorte le 
Gouvemement kenyan, l’AMISOM et le 
Gouvemement federal de transition a garantir le 
respect des droits des civils, des refugies et des 
demandeurs d’asile somaliens. 

Avant ma visite, je me suis rendu au Kenya et j’ai 
rencontre le President Mwai Kibaki a Nairobi. Je lui ai 
exprime ma gratitude pour son action et je lui ai 
demande de continuer a accueillir genereusement et a 
assister les personnes qui fuient la Somalie. J’ai 
egalement visite le camp des refugies de Dadaab, au 
Kenya. Ce camp abrite aujourd’hui pres de 500 000 
refugies somaliens, dont plus de 190 000 personnes qui 
ont fui la famine et l’insecurite l’annee demiere. J’ai 
rencontre une famille qui avait perdu deux enfants 
pendant son voyage eprouvant. J’ai ete profondement 
touche et attriste par leurs souffrances. J’ai assure 
toutes les parties de notre ferine engagement a mettre 
un terme a la transition pour que ces refugies puissent 
rentrer chez eux et reconstruire leur vie. 

Les contributions genereuses des donateurs et les 
operations concertees de secours ont permis de sauver 
des centaines de milliers de vies. Certaines regions de 
la Somalie meridionale sont sorties de la famine. 
Cependant, des millions de personnes sont toujours 
dans une situation de crise. En plus de ces souffrances, 
le 28 novembre, Al-Chabab a occupe les locaux de 
16 organisations qui operent dans les zones sous son 
controle dans le centre-sud de la Somalie. Je condamne 
ces actes et j’appelle de nouveau toutes les parties a 
garantir immediatement le libre acces des secours 
humanitaires et a s’abstenir de toutes actions qui 
constituent une menace pour la surete des Somaliens et 
de ceux qui leur viennent en aide. 
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Les demiers faits nouveaux et nos activites en 
Somalie sont exposes en detail dans le rapport dont le 
Conseil est saisi (S/2011/759). Je remercie de nouveau 
mon Representant special, M. Mahiga, et tous nos 
collegues et partenaires qui s’acquittent de leurs 
fonctions dans des conditions aussi difficiles et 
dangereuses. Je me rejouis a la perspective de 
participer a la reunion de haut niveau sur la Somalie 
que le Premier Ministre Cameron, du Royaume-Uni, 
compte organiser a Londres au debut de l’annee 
prochaine. 


Nous sommes a un moment decisif pour la 
communaute internationale. Nous devons saisir cette 
occasion dans l’interet du peuple somalien et de la 
stability de la region. 

Le President (parle en russe) : Je remercie le 
Secretaire general de son expose. 

II n’y a plus d’orateurs inscrits sur ma liste. 
J’invite a present les membres du Conseil a poursuivre 
le debat sur la question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 11 h 15. 
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